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Инструкция по использованию
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ATTENTION

Type de piles recommandes : 4 piles AA (non fournies).

FR
Merci d’avoir choisi la Balancelle BABYMOOV. Pour la sécurité de votre bébé, veuillez lire 
attentivement ce manuel d’instruction et le conserver soigneusement pour vous y référer 

ultérieurement.

Conforme aux exigences de sécurité. Conforme aux exigences de la norme EN 16232 : 2013
 

IMPORTANT - LIRE ATTENTIVEMENT LES INSTRUCTIONS AVANT 
TOUTE UTILISATION ET LES CONSERVER POUR 

TOUTE RÉFÉRENCE ULTÈRIEURE

Les équipements électriques font l’objet d’une collecte sélective. Ne pas se débarrasser des 
déchets d’équipements électriques et électroniques avec les déchets municipaux non triés, 
mais procéder à leur collecte sélective. Ce symbole indique à travers l’Union Européenne  

que ce produit ne doit pas être jeté à la poubelle ou mélangé aux ordures ménagères,  
mais faire l’objet d’une collecte sélective.

AVERTISSEMENTS

CONSIGNES DE SECURITÉ À RESPECTER



UTILISATION ET CARACTÉRISTIQUES DE LA BALANCELLE

A. INSTRUCTIONS POUR L’ASSEMBLAGE DES ÉLÉMENTS

A1. Assemblage des pieds de la balancelle

(c) (d) (d)

(c) Figure 1 (a)

(b) (a) (b)

Figure 2

A2. Assemblage des bras de balancement

(e) (a) (c) 

Figures 3 et 4 (f) (b) (d) Figure 

5 (n) (e) et (f)

Figure 6

A3. Assemblage du siège de la balancelle

(k) (h) (m) (g) 
Figures 7, 8, 9, 10 et 11 (j) 

Figures 12, 13, 14 et 15

A4. Installation de la housse de protection

AVERTISSEMENT : 

(k) Figure 16  (k)

(q) (q)

 Figure 17

 (k) (q) Figures 18, 19 et 20

A5. Installation de l’arche d’éveil (i)

AVERTISSEMENT : 

(i) Figures 21 et 22

A6. Installation du cale-tête (l)

AVERTISSEMENT : 

(l)

(l)

 (q) Figure 23

A7. Installation des piles

 (m)

(m) (h) Figure 

24 Figure 25

 (m) 
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AVERTISSEMENT : 

a.

b.

c.

d.

e.

f.

g.

h.

i.

j.

k.

l.

m.

n.

o.

p.

q.

r.

s.

ATTENTION

Adaptateur externe :

COMPOSITION DE LA BALANCELLE



A8. Branchement sur secteur (adaptateur fourni) (p)

IMPORTANT :

Input : 230 V / 50 Hz

Output : 5,8 V / 800 mA

Figure 26

B. INSTRUCTIONS D’UTILISATION DE LA BALANCELLE

AVERTISSEMENT : 

B1. Installation du bébé dans la balancelle

AVERTISSEMENT : 

IMPORTANT : 

Figures 27, 28, 29, 30 et 31

B2. Inclinaison du siège (k)

AVERTISSEMENT : 

(k)  Figures 33, 34 

et 35 (r) Figure 32

(s) Figure 36

B3. Pliage de la balancelle et transport

 (i) Figure 37  (k) (n)

Figures 38, 39, 40 et 41

Figure 42

C. MISE EN MARCHE DE LA BALANCELLE

t.

u.

v. 

w.

C1. Sélection du niveau de balancement

ATTENTION : 

(t)

C2. Bouton pour le choix de la musique et de niveau sonore (u)

(u)

 (u) (u)

C3. Bouton de minuterie (v)

(v) (w)

(v)

SOINS ET ENTRETIEN

Composition

Soins et entretien
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WARNING

Type of batteries recommended: 4 AA batteries (not supplied).

External adapter:

EN
Thank you for choosing the BABYMOOV Baby Swing. For your baby’s safety please read these 

instructions carefully and make sure you keep it in a safe place for future reference.

Meets safety requirements. Meets the requirements of the EN 16232 : 2013 standard
 

IMPORTANT - ALWAYS READ THE INSTRUCTIONS  
CAREFULLY BEFORE USE AND KEEP THEM  

FOR FUTURE REFERENCE

Electric appliances are subject to selective collection. Do not throw away electric and 
electronic equipment with the unsorted municipal refuse, but follow the selective collection. 
Throughout the European Union this symbol indicates this product must not be thrown in the 

bin or mixed with domestic waste but be sorted for recycling.

WARNINGS

SAFETY INSTRUCTIONS TO FOLLOW

SWOON BUBBLE 13



BABY SWING USE AND FEATURES 

A. INSTRUCTIONS FOR ASSEMBLING THE PARTS

A1. Assembling the baby swing legs

(c) (d) (d) (c)

Figure 1 (a) (b)

(a) (b) Figure 2

A2. Assembling the swing arms

(e) (a) (c) Figures 

3 and 4 (f) (b) (d) Figure 5

(n) (e) and (f)

Figure 6

A3. Assembling the baby swing seat

(k) (h) (m) (g)

Figures 7, 8, 9, 10 and 11 (j) Figures 12, 13, 14 and 15

A4. Installing the protective cover

WARNING: 

(k) Figure 16 (k) (q)

(q)  Figure 17

 (k) (q) Figures 18, 19 and 20

A5. Installing the early learning arch (i)

WARNING: 

(i) Figures 21 and 22

A6. Installing the headrest (l)

WARNING: (l)

(l) (q)

Figure 23

A7. Installing the batteries

(m) 

(m) (h)  Figure 24

Figure 25

 (m) 

A8. Connecting to the mains (adapter supplied) (p)

IMPORTANT: 

Input: 230 V / 50 Hz

Output: 5,8 V / 800 mA

Figure 26

WARNING : 

a.

b.

c.

d.

e.

f.

g.

h.

i.

j.

k.

l.

m.

n.

o.

p.

q.

r.

s.

COMPOSITION OF THE BABY SWING
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B. INSTRUCTIONS FOR USING THE BABY SWING

WARNING: 

B1. Installing the baby in the baby swing

WARNING: 

IMPORTANT: 

Figures 27, 28, 29, 30 and 31

B2. The angle of the seat (k)

WARNING: 

(k)  Figures 33, 34 and 35 

(r) Figure 32

(s) Figure 36

B3. Folding the baby swing and transport

(i) Figure 37 (k) (n)

Figures 38, 39, 40 and 41

Figure 42

C. STARTING THE BABY SWING

t.

u.

v. 

w.

C1. Selection of swinging rate

WARNING: 

(t)

C2. Button for choosing the music and sound level (u)

(u)  (u)

(u)

C3. Timer button (v)

(v) (w) (v) indicate 

CARE AND MAINTENANCE

Composition

Care and maintenance
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ACHTUNG

Empfohlener Batterietyp: 4 AA-Batterien (nicht im Lieferumfang enthalten).

DE
Wir danken Ihnen, dass Sie sich für die BABYMOOV-Schaukel entschieden haben. Für die 
Sicherheit Ihres Kindes empfehlen wir, diese Anleitung aufmerksam zu lesen und sie für 

späteres Nachschlagen sorgfältig aufzubewahren.

Entspricht den Sicherheitsanforderungen. Entspricht den Anforderungen der Norm EN 16232 : 2013
 

WICHTIG – DIE ANWEISUNGEN AUFMERKSAM VOR DEM EINSATZ 
DER SCHAUKEL LESEN UND FÜR SPÄTERES NACHLESEN 

AUFBEWAHREN

Elektroausstattung wird getrennt vom häuslichen Abfall gesammelt. Entsorgen Sie keine  
Abfälle von Elektrogeräten und elektronischen Geräten mit dem unsortierten Hausmüll,  

sondern entsorgen Sie sie ordnungsgemäß. EU-weit zeigt dieses Symbol an, dass dieses 
Produkt nicht in den Hausmüll gehört, sondern getrennt zu entsorgen ist.

WARNHINWEISE

ZU BERÜCKSICHTIGENDE SICHERHEITSHINWEISE

SWOON BUBBLE16



EINSATZ UND MERKMALE DER SCHAUKEL 

A. ANWEISUNGEN FÜR DEN ZUSAMMENBAU

A1. Montage der Schaukelfüße

(c) (d) (d)

(c) Abb. 1 (a) in den 
(b) (a) (b) 

Abb. 2

A2. Montage der Schaukelarme

(e) (a) (c) 

Abb. 3 und 4 (f) (b) (d)

Abb. 5 (n) (e) und (f)

Abb. 6

A3. Montage des Schaukelsitzes

(k) (h) (m) (g) 

Abb. 7, 8, 9, 10 und 11 (j) 

Abb. 12, 13, 14 und 15

A4. Anbringung des Schutzbezuges

WARNUNG:  

(k) Abb. 16 (q) (k)

(q)  Abb. 17

(k) (q) Abb. 18, 19 und 20

A5. Montage des Spielbogens (i)

WARNUNG: 

(i) Abb. 21 und 22

A6. Anbringung des Kopfstützenkissens (l)

WARNUNG: 

(l)

(l) (q) Abb. 23

A7. Einlegen der Batterien

(m)

(m) (h) Abb. 24 

Abb.25

 (m) 

WARNUNG: 

a.

b.

c.

d.

e.

f.

g.

h.

i.

j.

k.

l.

m.

n.

o.

p.

q.

r.

s.

ACHTUNG
Externer Adapter:

ZUSAMMENSETZUNG DER SCHAUKEL

SWOON BUBBLE 17



A8. Anschluss an die Stromversorgung (Adapter im Lieferumfang enthalten) (p)

WICHTIG:

Input : 230 V / 50 Hz

Output : 5,8 V / 800 mA

Abb. 26

B. ANWEISUNGEN ZUR NUTZUNG DER SCHAUKEL

WARNUNG:

B1. Baby in die Schaukel setzen

WARNUNG: 

WICHTIG: 

Abb. 27, 28, 29, 30 et 31

B2. Sitzneigung (k)

WARNUNG: 

(k)  Abb. 33, 34 et 35 

(r) Abb. 32

(s) Abb. 36

B3. Schaukel zusammenlegen und transportieren

(i) Abb. 37  (k) (n)

Abb. 38, 39, 40 et 41 Abb. 42

C. SCHAUKEL EINSCHALTEN

t.

u.

v. 

w.

C1. Auswahl der Schaukelgeschwindigkeit

ACHTUNG: 

(t)

C2. Knopf zur Auswahl von Musik und Lautstärke (u)

(u) 

(u)

(u)

C3. Kurzzeitwecker (v)

(v) (w) (v) 

PFLEGE UND WARTUNG

Zusammensetzung

Pflege und Wartung

SWOON BUBBLE18



PAS OP

Het aanbevolen type batterijen: 4 AA batterijen (niet bijgeleverd).

Externe adapter:

NL
Bedankt dat u voor het BABYMOOV schommelstoeltje heeft gekozen. Voor de veiligheid van uw 

baby wordt u verzocht deze gebruiksaanwijzing aandachtig te lezen, en te bewaren voor 
latere naslag.

In overeenstemming met de veiligheidseisen. In overeenstemming met de norm EN 16232 : 2013
 

BELANGRIJK - VÒÒR GEBRUIK EERST DE 
GEBRUIKSAANWIJZING LEZEN, EN DEZE BEWAREN VOOR 

LATERE NASLAG.

Elektrisch afval, waaronder elektrische apparaten moeten gescheiden ingezameld worden. Dit 
symbool geldt voor de hele Europese Gemeenschap, en geeft aan dat dit product niet in de 
vuilnisbak of bij huisvuil gegooid mag worden, maar gescheiden ingezameld moet worden.

WAARSCHUWINGEN 

TE RESPECTEREN VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

SWOON BUBBLE 19



GEBRUIK EN KENMERKEN VAN HET SCHOMMELSTOELTJE

A. INSTRUCTIES VOOR MONTAGE VAN DE ONDERDELEN

A1. Montage van de schommelstoelpoten

(c) (d) (d)

(c) Afbeelding 1 (a) in 
(b) (a) (b)

Afbeelding 2

A2. Montage van de schommelpoten

(e) (a) (c) Afbeeldingen 3, 4 De 
(f) (b) (d) Afbeelding 5

(n) (e)  (f)

Afbeelding 6

A3. Montage van de zitting van het schommelstoeltje

(k) (h) (m)

(g) Afbeeldingen 7, 8, 9, 10, 11 (j) in de 
Afbeeldingen 12, 13, 14, 15

A4. Bevestiging van de beschermingshoes

WAARSCHUWING: 

(k) Afbeelding 16 (q) (k) 
(q)  Afbeelding 17

 (k) (q) Afbeeldingen 18, 

19, 20

A5. Bevestiging van de speelboog (i)

WAARSCHUWING: 

(i) Afbeeldingen 21, 22

A6. Bevestiging van de hoofdsteun (l)

WAARSCHUWING: (l) is 

(l) (q)

Afbeelding 23

A7. Batterijen plaatsen

(m) 

(m) (h)  Afbeelding 

24

Afbeelding 25

 (m) 

A8. Aansluiting op het stopcontact (bijgeleverde adapter) (p)

BELANGRIJK: 

Input: 230 V / 50 Hz

Output: 5,8 V / 800 mA

WAARSCHUWING: 

a.

b.

c.

d.

e.

f.

g.

h.

i.

j.

k.

l.

m.

n.

o.

p.

q.

r.

s.

SAMENSTELLING VAN HET SCHOMMELSTOELTJE
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Afbeelding 26

B. GEBRUIKSINSTRUCTIES VAN HET SCHOMMELSTOELTJE

WAARSCHUWING:

B1. De baby in het schommelstoeltje zetten

WAARSCHUWING: 

BELANGRIJK: 

Figures 27, 28, 29, 30, 31

B2. De zitting (k) verstellen

WAARSCHUWING: 

(k)  Afbeeldingen 33, 34, 35 

(r) Afbeelding 32

(s) Afbeelding 36

B3. Het schommelstoeltje inklappen en vervoeren

(i) Afbeelding 37 (k) (n)

Afbeeldingen 38, 39, 

40, 41 Afbeelding 42

C. HET SCHOMMELSTOELTJE AANZETTEN

t.

u.

v. 

w.

C1. Instelling van de schommelstand

PAS OP: 

(t)

C2. Knop voor muziek- en geluidsinstelling (u)

(u)

 (u) 

(u) 

C3. Tijdschakelaar (v)

(v) (w) (v) 

REINIGING EN ONDERHOUD

Samenstelling

Reiniging en onderhoud
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ATENCIÓN

Tipo de pilas recomendado: 4 pilas AA (no proporcionadas).

ES
Gracias por haber elegido el Balancín BABYMOOV. Para la seguridad de su bebé, sírvase 

leer atentamente este manual de instrucción y conservarlo cuidadosamente para consultarlo 
ulteriormente.

Conforme a las exigencias de seguridad. Conforme a las exigencias de la norma EN 16232 : 2013
 

IMPORTANDO - LEER ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES 
ANTES DE CUALQUIER UTILIZACIÓN Y CONSERVARLAS 

PARA CUALQUIER REFERENCIA ULTERIOR

Los equipamientos eléctricos deberán reciclarse en un centro de recogida selectiva.  
No deshacerse de los residuos de equipamientos eléctricos y electrónicos con los residuos 

municipales no clasificados, sino que se procederá a una recogida selectiva.  
Este símbolo indica en toda la Unión Europea que este producto no debe echarse al cubo  

de basura o mezclarse con las basuras domésticas, sino que deberá reciclarse  
en un centro de recogida selectiva.

ADVERTENCIAS

CONSIGNAS DE SEGURIDAD QUE DEBEN RESPETARSE
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UTILIZACIÓN Y CARACTERÍSTICAS DEL BALANCÍN

A. INSTRUCCIONES PARA MONTAR LOS ELEMENTOS

A1. Montaje de los pies del balancín

(c) (d) (d) se 
(c) Figura 1

(a) (b) (a)

(b) Figura 2

A2. Montaje de los brazos de balanceo

(e) (a) (c) 

Figuras 3 y 4 (f) (b) (d)

Figura 5 (n) 

(e) y (f)

Figura 6

A3. Montaje del asiento del balancín

(k) (h) (m) (g) 
Figuras 7, 8, 9, 10 y 11 (j) 

Figuras 12, 13, 14 y 15

A4. Instalación de la funda de protección

ADVERTENCIA: 

(k) Figura 16  (k) (q)

(q)  Figura 17

(k) (q) Figuras 18, 19 y 20

A5. Instalación del aro de estimulación (i)

ADVERTENCIA: 

(i) Figuras 21 y 22

A6. Instalación del accesorio para calar la cabeza (l)

ADVERTENCIA: 

(l)

(l)

(q) Figura 23

A7. Instalación de las pilas

(m)

(m) (h)

Figura 24 Figura 25

(m) 

ADVERTENCIA: 

a.

b.

c.

d.

e.

f.

g.

h.

i.

j.

k.

l.

m.

n.

o.

p.

q.

r.

s.

ATENCIÓN

Adaptador externo:

COMPOSICIÓN DEL BALANCÍN
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A8. Conexión al sector (adaptador proporcionado) (p)

IMPORTANTE: 

Entrada: 230 V / 50 Hz

Salida: 5,8 V / 800 mA

Figura 26

B. INSTRUCCIONES DE UTILIZACIÓN DEL BALANCÍN

ADVERTENCIA:

B1. Instalación del bebé en el balancín

ADVERTENCIA: 

IMPORTANTE: 

Figuras 27, 28, 29, 30 y 31

B2. Inclinación del asiento (k)

ADVERTENCIA: 

(k)  Figuras 33, 34 y 

35 (r) Figura 32

(s) Figura 36

B3. Plegado del balancín y transporte

(i) Figura 37  (k) (n)

Figuras 38, 39, 40 y 41

Figura 42

C. PUESTA EN MARCHA DEL BALANCÍN

t.

u.

v. 

w.

C1. Selección del nivel de balanceo

ATENCIÓN: 

(t)

C2. Botón para la elección de la música y nivel sonoro (u)

(u)

 (u) (u)

C3. Botón de minutero (v)

(v) (w)

(v)

CUIDADO Y MANTENIMIENTO

Composición

Cuidados y mantenimiento
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ATENÇÃO

Tipo de pilhas recomendadas : 4 pilhas AA (não disponibilizadas).

PT
Gratos pela escolha da nossa Cadeira de Balanço BABYMOOV. Para a segurança de seu bebê. 

Leia com atenção as presentes instruções e guarde para consulta posterior.

Conforme às exigências de segurança. Conforme às exigências da norma EN 16232 : 2013
 

IMPORTANTE - LEIA COM ATENÇÃO AS PRESENTES 
INSTRUÇÕES ANTES DE QUALQUER UTILIZAÇÃO E GUARDE 

PARA POSTERIOR CONSULTA. 

Os equipamentos elétricos são objeto de recolha seletiva.  
Não elimine equipamentos elétricos e eletrônicos com resíduos domésticos  

não selecionados mas sim proceda à uma recolha seletiva.  
Este símbolo indica na  União Européia que o produto não deve ser eliminado  

no lixo ou junto de resíduos domésticos mas sim ser eliminado  
num circuito de recolha específico. 

ADVERTÊNCIAS

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
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UTILIZAÇÃO E CARACTERÍSTICAS DA CADEIRA DE BALANÇO

A. INSTRUÇÕES PARA MONTAGEM DOS ELEMENTOS

A1. Montagem dos pés da cadeira de balanço

(c) (d) (d)

(c) Figura 1 (a)

(b) (a) (b)

Figura 2

A2. Montagem dos braços de balanço

(e) (a) (c) 

Figuras 3 et 4 (f) (b) (d) Figura 5

(n) (e) e (f)

Figura 6

A3. Montagem do assento da cadeira de balanço

(k) (h) (m) (g) no 
Figuras 7, 8, 9, 10 e 11 (j) Figuras 

12, 13, 14 e 15

A4. Instalação do forro de proteção

ADVERTÊNCIA: 

(k) Figura 16  (k) (q)

(q)  Figura 17

 (k) (q) Figuras 18, 19 e 20

A5. Instalação do arco de atividades de estimulação (i)

ADVERTÊNCIA: 

(i) Figuras 21 e 22

A6. Instalação do descanso de cabeça (l)

ADVERTÊNCIA: 

(l)

(l)

(q) Figura 23

A7. Instalação das pilhas

(m)

(m) (h) Figura 24 

Figura 25

 (m) 

ADVERTÊNCIA: 

a.

b.

c.

d.

e.

f.

g.

h.

i.

j.

k.

l.

m.

n.

o.

p.

q.

r.

s.

ATENÇÃO

Adaptador externo :

COMPOSIÇÃO DA CADEIRA DE BALANÇO
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A8. Ligação ao setor (adaptador disponibilizado) (p)

IMPORTANTE:

Input: 230 V / 50 Hz

Output: 5,8 V / 800 mA

Figure 26

B. INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO DA CADEIRA DE BALANÇO

ADVERTÊNCIA : 

B1. Instalação do bebê na cadeira de balanço

ADVERTÊNCIA: 

IMPORTANTE: 

Figuras 27, 28, 29, 30 e 31

B2. Inclinação do assento (k)

ADVERTÊNCIA: 

(k)  Figuras 

33, 34 e 35 (r) Figura 32 
(s) Figura 36

B3. Dobragem da cadeira de balanço e transporte

(i) Figura 37  (k)

(n) Figuras 38, 

39, 40 e 41 Figura 42

C. ATIVAÇÃO DA CADEIRA DE BALANÇO

t.

u.

v. 

w.

C1. Seleção do nível de balanço

ATENÇÃO: 

(t)

C2. Botão para escolha de música e de volume sonoro (u)

(u)  (u)

(u)

C3. Botão temporizador (v)

(v) (w)

(v) 

CUIDADOS E MANUTENÇÃO

Composição

Cuidados e manutenção
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ATTENZIONE

Vi raccomandiamo di utilizzare le pile : 4 pile AA (non fornite, non incluse)

IT
Vi ringraziamo per aver scelto il seggiolino dondolo BABYMOOV. Per la sicurezza del vostro 

bebé, vi preghiamo di leggere attentamente il foglio illustrativo con le spiegazioni e di 
conservarlo in modo da poterlo utilizzare quando ne avrete necessità.

Conforme alle esigenze di sicurezza. Conforme alle esigenze delle norme EN 16232 : 2013
 

IMPORTANTE - LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI 
PRIMA DI QUALSIASI UTILIZZAZIONE E DI CONSERVARLE 

PER EVENTUALI ULTERIORI RIFERIMENTI

Le installazioni elettriche fanno parte del programma di raccolta differenziata.  
Non dovete buttare i rifiuti delle installazioni elettriche ed elettroniche nello stesso  

contenitore dei rifiuti municipali non selezionati, ma procedere alla raccolta differenziata. 
Questo simbolo indica in tutta l’Unione Europea che il prodotto non deve essere  

buttato nella spazzatura né nei rifiuti casalinghi, ma deve essere posto negli  
appositi contenitori della raccolta differenziata.

AVVERTENZE

Dondolo

DISPOSIZIONI DI SICUREZZA DA RISPETTARE

dondolo
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USO E CARATTERISTICHE DEL SEGGIOLINO DONDOLO

A. ISTRUZIONI PER L’ASSEMBLAGGIO DEGLI ELEMENTI

A1. Assemblaggio degli appoggi del Seggiolino Dondolo

(c) (d)

(d) (c) Figure 1

(a) (b)

(a) (b) Figure 2

A2. Assemblaggio dei bracci del dondolo

(e) (a) (c) 

Figure 3 e 4 (f) (b) (d)

Figura 5 (n) 

(e) e (f)

Figura 6

A3. Assemblaggio del seggiolino del dondolo

(k) (h) (m)

(g) Figure 7, 8, 9, 10 e 11 (j) 

Figure 12, 13, 14 e 15

A4. Installazione della protezione

AVVERTENZA : 

(k) Figura 16 (k)

(q) (q)

 Figura 17

(k) (q) Figure 18, 19 e 20

A5. Installazione dell’archetto stimolatore con i giochini

AVVERTENZA : 

(i) Figure 21 e 22

A6. Installazione del poggia testa (l)

AVVERTENZA : 

(l)

(l)

(q) Figura 23

A7. Installazione delle pile

(m)

(m)

(h) Figura 24 Figura 25

(m) 

AVVERTENZA : 

a.

b.

c.

d.

e.

f.

g.

h.

i.

j.

k.

l.

m.

n.

o.

p.

q.

r.

s.

ATTENZIONE

Adattatore esterno :

COMPOSIZIONE DEL SEGGIOLINO DONDOLO
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A8. Collegamento alla rete elettrica (adattatore fornito e incluso) (p)

IMPORTANTE : 

Input : 230 V / 50 Hz

Output : 5,8 V/ 800 mA

Figura 26

B. ISTRUZIONI PER L’USO DEL SEGGIOLINO DONDOLO

AVVERTENZE :

B1. Come installare il bebé nel Seggiolino Dondolo

AVVERTENZA : 

IMPORTANTE : 

Figure 27, 28, 29, 30 e 31

B2. Inclinazione del seggiolino (k)

AVVERTENZA : 

(k)

 Figure 33, 34 e 35 

(r) Figura 32 (s) Figura 36

B3. Come si piega il seggiolino e trasporto

(i) Figura 37  (k) (n)

Figure 38, 39, 40 e 41

Figura 42

C. MESSA IN FUNZIONE DEL SEGGIOLINO DONDOLO   

t.

u.

v. 

w.

C1. Selezione del livello di dondolamento

ATTENZIONE : 

(t)

C2. Pulsante per la scelta della musica e del livello sonoro (u)

(u)

 (u)

(u)

C3. Pulsante Timing (v)

(v) (w)

(v)

MANUTENZIONE

Composizione

Manutenzione
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POZOR

Doporučené typy baterií: 4 tužkové baterie typu AA (nejsou součástí balení).

Externí adaptér:

CZ
Děkujeme Vám, že jste si vybrali houpačku BABYMOOV. Pro bezpečnost Vašeho dítěte si pozorně 

přečtěte tento návod a pečlivě jej uschovejte pro případ budoucího použití.

Odpovídá bezpečnostním požadavkům. Odpovídá požadavkům normy EN 16232 : 2013
 

DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ - DŘÍVE, NEŽ ZAČNETE VÝROBEK 
POUŽÍVAT, PŘEČTĚTE SI POZORNĚ NÁVOD K OBSLUZE A 

USCHOVEJTE JEJ PRO DALŠÍ POTŘEBU.

Elektrické zařízení musí být shromažďovány odděleně. Vyřazené elektrické a elektronické zařízení  
se nesmí vyhazovat do netříděného komunálního odpadu, ale musí být odevzdány do sběrného  

místa elektroodpadu. Symbol přeškrtnuté popelničky vyjadřuje v celé Evropské unii,  
že toto elektrozařízení nesmí být vyhozeno do komunálního odpadu,  

ale má být sbíráno odděleně.

UPOZORNĚNÍ

Nikdy nenechávejte dítě v houpačce bez dozoru.

Je nebezpečné umístit houpačku na vyvýšenou plochu (například 

na stůl).

Houpačka není určena k dlouhodobému spaní.

Vždy použijte zádržný systém.

Nikdy nepřenášejte a nezvedejte houpačku spolu s dítětem.

Houpačka není určena pro samostatně sedící dítě nebo pro dítě s 

váhou větší než 9 kg.

Aby nedošlo ke zranění, skládejte a rozkládejte výrobek mimo dosah 

dětí.

Nedovolte dětem hrát si s houpačkou.

Nepřenášejte a nezvedejte houpačku za hrazdičku. 

DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

 

t

d
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OBSLUHA A POPIS HOUPAČKY  

A. NÁVOD NA MONTÁŽ HOUPAČKY

A1. Montáž noh houpačky

Zasuňte zadní levou nohu (c) do pravé zadní nohy (d). Zkontroluje, zda stiskací knoflík zadní pravé nohy (d) je správně zasazen do otvoru na levé 

zadní noze (c). Písmena D+D musí být spojena.(Obrázek 1) Podobně, zasuňte levou přední nohu (a) do pravé přední nohy (b). Zkontroluje, zda 

stiskací knoflík přední levé nohy (a) je správně zasazen do otvoru na pravé přední noze (b). Písmena C+C musí být spojena.(Obrázek 2) Při správně 

provedené operaci, uslyšíte zacvaknutí a objeví se šedý stiskací knoflík na opačné straně nohy.

A2. Montáž houpacích ramen

Zasuňte levou boční nohu (e) do levé přední nohy (a) a do levé zadní nohy (c) tak, aby se písmena A+A a B+B spojily. (Obrázky 3 a 4)Zasuňte 

pravou boční nohu (f) do pravé přední nohy (b) a do pravé zadní nohy (d) a nasaďte zacvaknutím přední nohy.(Obrázek 5) Nohy rozložte stisknutím 

tlačítek pro skládání konstrukce (n) nacházejících se na straně bočních noh (e) a (f). Při správně provedené operaci, uslyšíte zacvaknutí a objeví se 

šedý stiskací knoflík na opačné straně nohy.(Obrázek 6) 

A3. Montáž sedačky

Sedačku namontujete (k) zasunutím pravého houpacího ramena (h) do jedné strany ovládacího boxu (m), a levého houpacího ramena (g) do opačné 

strany.(Obrázky 7, 8, 9, 10 a 11)Připevněte houpací ramena ochrannými kryty (j) do otvorů určených k tomuto účelu.(Obrázky 12, 13, 14 a 15)

A4. Nasazení potahu

VAROVÁNÍ: Houpačku nikdy nepoužívejte bez správně nataženého potahu.

Otočte oblouky sedačky (k) směrem vzhůru a spojte je.(Obrázek 16) Natáhněte na oblouky sedačky (k) potah (q). Pro správné nasazení potahu (q) 

dbejte, aby logo Babymoov směrovalo dolů.(Obrázek 17) 

Odkloňte od sebe oba oblouky sedačky (k) a zároveň navlékněte potah (q) podél obou oblouků.(Obrázky 18, 19 a 20)

A5. Instalace didaktické hrazdičky (i)

VAROVÁNÍ: Nikdy nezvedejte houpačku za hrazdičku!

Zasuňte hrazdičku (i) do příslušných otvorů.(Obrázky 21 a 22)

A6. Instalace podhlavníčku (l)

VAROVÁNÍ: Nikdy pod dítě nevkládejte další polštářky či deky, používejte jen přiložený podhlavníček. Podhlavníček (l) je volitelný prvek, který 

poskytne dodatečnou podporu pro dětskou hlavu pro optimální pohodlí. Tento doplněk lze od houpačky oddělit .

Podhlavníček (l) upevněte pomocí suchého zipu na jeho zadní straně, musí se natáhnout na potah (q).(Obrázek 23) 

A7. Instalace baterie

Ovládácí box (m) houpačky je napájen 4 tužkovými bateriemi typu AA, 1,5 V (nejsou součástí balení). Pro lepší výkon používejte alkalické baterie.

Pomocí křížového šroubováku (není součástí balení) otevřete ovládací box (m), umístněný na pravém houpacím rameně (h).(Obrázek 24) Vložte 

4 tužkové baterie typu AA, 1,5 V (nejsou součástí balení) podle označení polarity na obrázku.(Obrázek 25) 

Zavřete box (m) pomocí šroubováku. Pozor na nadměrné utažení šroubů.

A8. Zapojení do elektrické sítě (adaptér dodán v balení) (p)

DŮLEŽITÉ: Před jakýmkoliv zásahem ověřte, zda je houpačka vypnutá.

Houpačku je možné pomocí dodaného adaptéru zapojit do elektrické sítě.

Vstup: 230 V / 50 Hz

Výstup: 5,8 V / 800 mA

Adaptéry se musí pravidelně kontrolovat, aby se zjistilo případné poškození šňůry, zástrčky, pouzdra a dalších částí. V případě poškození přístroj 

nepoužívejte.

Houpačka se může používat jenom s doporučeným adaptérem.

Zapojte adaptér do příslušného otvoru a druhou stranu do zásuvky.(Obrázek 26) 

VAROVÁNÍ: Před montáží houpačky identifikujte a zkontrolujte všechny části.

a. Přední levá noha

b. Přední pravá noha

c. Zadní levá noha

d. Zadní pravá noha

e. Boční levá noha

f. Boční pravá noha

g. Levé houpací rameno 

h. Pravé houpací rameno

i. Didaktická hrazdička

j. Ochranné kryty

k. Sedačka

l. Podhlavníček

m. Ovládací box

n. Tlačítka pro skládání konstrukce

o. Stiskací knoflík  

p. Síťový adaptatér

q. Potah

r. Tlačítka sklonu sedačky

s. Tlačítko zajištění sedačky

POPIS HOUPAČKY
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B. OBSLUHA HOUPAČKY

VAROVÁNÍ:

 Nepoužívejte houpačku, pokud jedna část chybí nebo je poškozená.

 Před použitím zkontrolujte, zda zajišťovací mechanismy jsou správně uzavřeny a přizpůsobeny.

 Nikdy nepřenášejte a nezvedejte houpačku pokud v ní dítě sedí.

B1. Vložení dítěte do houpačky

Vždy používejte 5-ti bodový bezpečnostní pás.

Vždy zkontrolujte zda popruhy nejsou překříženy!

Položte dítě do houpačky vsedě nebo vleže. Zatáhněte 5-ti bodový bezpečnostní pás.(Obrázky 27, 28, 29, 30 a 31)Podle potřeby popruhy na 

ramenou nebo v pasu utáhněte či uvolněte. 

B2. Nastavení sklonu sedačky (k)

VAROVÁNÍ: Nikdy neměňte sklon sedačky, je-li v houpačce dítě. Před každou manipulací dítě vyndejte.

Oběma rukama uchopte horní a dolní část sedačky (k) a upravte do žádané polohy. (Obrázky 33, 34 a 35)Sedačku můžete sklopit do polohy 

sezení nebo (polo) ležení pomocí tlačítka sklonu sedačky. (r). (Obrázek 32) Vybranou polohu můžete taky zablokovat pomocí tlačítek zajištění 

sedačky(s).(Obrázek 36)

B3. Skládání houpačky a přeprava

Sundejte didaktickou hrazdičku (i) z houpačky. (Obrázek 37) Složte sedačku (k) : stiskněte obě tlačítka pro skládání konstrukce (n) umístěné po 

stranách houpačky a zároveň přitáhněte nohy houpačky k sobě. (Obrázky 38, 39, 40 a 41) Zablokujte sedačku stiskacím knoflíkem.(Obrázek 42)

C. FUNKCE HOUPÁNÍ

t. Tlačítko nastavení houpání

u. Tlačítko hudby a hlasitosti

v. Tlačítko časového spínače

w. LED diody znázorňující dobu houpání

C1. Výběr rychlosti houpání

Nerozhoupávejte ani nezastavujte houpačku rukou, požadovaná rychlost houpání se spustí po cca 20-45 vteřinách po nastavení.

Otočte tlačítko nastavení houpání (t), chcete-li zvýšit rychlost houpání. 1. vrub (úplně vlevo) je nejnižší rychlost houpání, 6. vrub (úplně vpravo) je 

nejvyšší rychlost houpání. Houpání zastavíte otočením tlačítka vlevo.

C2. Tlačítko pro výběr hudby a hlasitosti (u)

Hudba se spustí jedním stisknutím tlačítka (u), a 2., 3. a 4. stisknutí pak zvýší hlasitost. Hudba se vypne 5. stisknutím tlačítka (u). Hudba se změní, 

když stiskněte příslušné tlačítko po 6 (u).

C3. Tlačítko časového spínače (v)

Tlačítkem časového spínače nastavíte dobu houpání.

Stisknutím tlačítka (v) nastavíte požadovanou dobu houpání – 10, 15 nebo 30 minut. Tři diody LED (w), umístěné vedle tlačítka časového spínače 

(v) zobrazují zvolenou dobu houpání.

ÚDRŽBA A ČIŠTĚNÍ

Materiál

 Aluminium a PVC  Sedačka: 100% polyester (imitace semiše a plátno)

Údržba a čištění

 Houpačku často kontrolujete a ubezpečte se, že žádné šrouby nejsou uvolněné, díly opotřebované, látky potrhané, nebo švy rozpárané.

 V případě potřeby vadné či poškozené části spravte, příp. vyměňte. Používejte pouze díly doporučené značkou Babymoov.

 Houpačku pravidelně čistěte.

 Povrch podhlavníčku a potahu je umyvatelný. Použijte vlhký hadřík a mýdlo.

 Konstrukci houpačky čistěte výlučně domácím mýdlem nebo jemnými čistícími prostředky a vlažnou vodou. Nepoužívejte žádné chlorové bělidlo.

 Nadměrné vystavení slunečnímu záření nebo vysoké teplotě může způsobit odbarvení nebo deformování částí.
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ВНИМАНИЕ

Рекомендуемые типы батареек  : 4 батарейки AA (не входят в состав).

Внешний адаптер :

 

RU
Спасибо , что выбрали качалку BABYMOOV. Для безопасности вашего ребенка, пожалуйсто, 

прочитайте внимательно инструкцию и сохраните ее для просмотра в случае необходимости. 

Отвечает требованиям по безопасности. Отвечает требованиям норме EN 16232 : 2013
 

ВАЖНО - ПРОЧИТАТЬ ВНИМАТЕЛЬНО ИНСТРУКЦИИ ПЕРЕД 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ И СОХРАНИТЬ ИХ ДЛЯ ПРОСМОТРА В 

СЛУЧАЕ НЕОБХОДИМОСТИ 

Электрические оборудования являются предметом селективного сбора. Не выбрасывать 
электрические и электронные оборудования с хозяйственными отходами, а нужно приступить 

к их селективному сбору. Этот символ обозначает через Европейский Союз, что этот товар не 
должен быть выбрашен в мусорные урны, а является предметом селективного сбора отходов.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

на столе).

ребенок. 

СОБЛЮДАТЬ МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ 

товара вне доступности для детей. 
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ И ХАРАКТЕРИСТИКИ КАЧАЛКИ 

A. ИНСТРУКЦИИ ПО СБОРУ ЭЛЕМЕНТОВ

A1. Установка ножек качалки  

(c)  (d) (d)

(c) (a)в правую переднюю 

(b) (a) (b)

A2. Установка ручек качалки 

(e) (a) (c)

(f) (b) (d)

(n)

(e) и (f)

Рисунок 6 

A3. Установка сиденья качалки 

(k) (h) (m)

(g) Рисунки 7, 8, 9, 10 и 11 (j) в отверстия, 

Рисунки 12, 13, 14 и 15

A4. Установка защитного чехла 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ : 

Рисунрк  16 (k) (q). 

(q) Рисунок  

17 (k) (q) Рисунки 18, 19 и 20

A5. Установка игровой арки(i)

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ : 

(i) Рисунки 21 и 22

A6.Установка поддержки для головки  (l)

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ : 

(l)

(l)

(q). Рисунок 23

A7. Установка батареек

(h) Рисунок 25

(m)

A8. Подключение к электросети (адаптер входит в состав) (p)

ВАЖНО: 

Input : 230 V / 50 Hz

Output : 5,8 V / 800 mA

  Рисунок 26

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ :перед  установкой , вынуть все элементы из корбочки и распределить их.

a. 
b. 

c. 

d. 

e. 

f. 

g.

h. 

i. 

j. 

k. 

l. 

m. 

n. 

o. 

p. 

q. 

r. 

s. 

СОСТАВЛЯЮЩИЕ КОЧАЛКИ 
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B. ИНСТРУКЦИИ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ КАЧАЛКИ 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ:

B1. Посадить малыша в качалку  

ПРЕДУПЕРЖДЕНИЕ: 

ВАЖНО:

Рисунки 27, 28, 29, 30 и 31

B2. Наклон сиденья (k)

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ : 

(k)  Рисунки 33, 34 и 35 

(r). Рисунок 32

(s). Рисунок 36

B3. Складывание качалки и транспортировка  

(i) Рисунок 37 (k) (n)

Рисунки  38, 39, 40 и 41

Рисунок  42

C. ВКЛЮЧЕНИЕ КАЧАЛКИ  

t. 
u. 

v.  

w. 

C1. Выбор уровня качания 

(t)

C2. Кнопка для выбора музыки и звукового уровня (u)

(u)

5 раз на кнопку (u) (u).

C3. Кнопка минутного механизма (v)

(v) (w)

(v)

ЧИСТКА И УХОД

Состав

Чистка и уход
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FIGYELEM

Ajánlott elemtípus : 4 db 1,5V-os AA elem (nem tartozék)

HU
Köszönjük, hogy a BABYMOOV pihenőszéket választotta. Gyermeke biztonsága érdekében, 

olvassa el figyelmesen ezt a használati útmutatót tartalmazó füzetet és gondosan őrizze meg, 
mert utólagosan referenciaként szolgálhat. 

A biztonsági követelményeknek megfelel. Megfelel a vonatkozó EN 16232 : 2013 szabványoknak.
 

FONTOS - HASZNÁLAT ELŐTT OLVASSA EL FIGYELMESEN 
A HASZNÁLATI ÚTMUTATÓT ÉS ŐRIZZE MEG GONDOSAN 

UTÓLAGOS REFERENCIA ÉRDEKÉBEN

Az elektromos tartozékok szelektív hulladék tárgyát képezik. Az elektromos és elektronikus 
tartozékokat ne dobja a közös szeméttárolókba, hanem kizárólag a szelektív hulladékok 

közé. A piktogram jelzi, hogy az EU-ban ezt a terméket nem a háztartási hulladékok, hanem a 
szelektív hulladékok közé kell dobni.

FIGYELMEZTETÉSEK

BETARTANDÓ BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK 
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A PIHENŐSZÉK HASZNÁLATA ÉS JELLEMZŐI

A. UTASÍTÁSOK AZ ELEMEK ÖSSZEÁLLÍTÁSÁHOZ

A1. A pihenőszék lábainak összeszerelése

(c) (d) (d)

(c) (b)

 (a)  (b)

2-es ábra

A2. A hintázórész karjainak összeszerelése

(e) (a)  (c) 3-as és 4-es 

ábra (f) (b) (d) 5-ös ábra

(n) (e) (f)

6-os ábra

A3. A pihenőszék ülésének összeszerelése

(k) (h) (m)  (g)

7, 8, 9, 10 és 11-es ábrák 12, 13, 14 és 15-ös ábrák

A4. A védőhuzat felszerelése

FIGYELMEZTETÉS : 

 (k) 16-os ábra (q)

(q)  17-es ábra

(k) (q) 18, 19 és 20-as ábra

A5. A játékhíd (i) beszerelése  

FIGYELMEZTETÉS : 

(i) 21 és 22-es ábra

A6. A fejtámla (l) beszerelése 

FIGYELMEZTETÉS : 

(l)

(l)

(q) 23-as ábra

A7. Az elemek behelyezése

(m)

(m) (h) 24-es 

ábra 25-ös ábra

 (m)

FIGYELMEZTETÉS: 

a.

b. 

c. 

d. 

e. 

f. 

g.

h. 

i. 

j. 

k.

l. 

m. 

n. 

o. 

p. 

q. 

r. 

s. 

FIGYELEM

Külső adapter:

A PIHENŐSZÉK ÖSSZETÉTELE
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A8. Hálózatra kapcsolás (tartozék adapter) (p)

FONTOS :

Bemenet: 230 V / 50 Hz

Kimenet: 5,8 V / 800 mA

26-os ábra

B. A PIHENŐSZÉK HASZNÁLATI ÚTMUTATÓJA

FIGYELMEZTETÉS : 

B1. A kisbaba behelyezése a hintaágyba

FIGYELMEZTETÉS: 

FONTOS :

27, 28, 29, 30 és 31-es ábra

B2. Az ülőke eldöntése (k)

FIGYELMEZTETÉS : 

(k) 33, 34 és 35-ös ábra

32-es ábra

36-os ábra

B3. pihenőszék összehajlítása és szállítása

(i) (k) (n), 
38, 39, 40 és 41-es ábra

42-es ábra

C. A PIHENŐSZÉK BEINDÍTÁSA

t.

u. 

v. 

w. 

C1. A hintázási szint kiválasztása

FIGYELEM : 

(t)

C2. Gomb a zene és a hangszint kiválasztásához (u)

(u)

(u) (u)

C3. Gomb az időméréshez (v)

(v) (v) (w)

ÁPOLÁS ÉS KARBANTARTÁS

Összetétel

Ápolás és karbantartás
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ATENTIE

Tip de baterii recomandate : 4 baterii AA (nefurnizate).

RO
Va multumim ca ati ales balansoarul BABYMOOV. Pentru securitatea bebelusului 

dumneavoastra, cititi cu atentie acest manual de instructiuni si pastrati-l cu grija pentru a îl 
putea consulta ulterior.

Conform exigentelor de securitate. Conform exigentelor normei EN 16232 : 2013
 

IMPORTANT - A SE CITI CU ATENTIE INSTRUCTIUNILE ÎNAINTE 
DE ORICE UTILIZARE SI A LE PASTRA PENTRU ORICE 

CONSULTARE ULTERIOARA

Echipamentele electrice si electronice sunt colectate ca deseuri în mod separat. Nu aruncati 
deseurile de echipamente electrice si electronice cu deseurile municipale comune, realizati o 

triere pentru a le arunca în locuri special destinate.  Acest simbol indica pe tot cuprinsul Uniunii 
Europene ca acest produs nu trebuie aruncat la gunoi sau împreuna cu gunoaiele menajere, dar 

ca trebuie strâns în locuri special destinate.

MASURI DE PRECAUTIE

SFATURI DE SECURITATE DE RESPECTAT
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UTILIZARE SI CARACTERISTICI ALE BALANSOARULUI

A. INSTRUCTIUNI PENTRU ASAMBLAREA ELEMENTELOR

A1. Asamblarea picioarelor balansoarului

(c) (d) (d) 

(c)  Figura 1

(a) (b) (a)

 (b) Figura 2 

A2. Asamblarea bratelor de balansare

(e) (a) (c)

Figurile 3 et 4 (f) (b) (d)

Figura 5 (n) (e) si (f)

Figura 6

A3. Asamblarea partii de sedere a balansoarului

(k) (h) (m) (g)

Figurele 7, 8, 9, 10 si 11 Figurile 12, 13, 14 et 15

A4. Instalarea husei de protectie

VERTIZARE : 

(k)  (k)

(q) q) Figura 17

(k) (q) Figurile 18, 19 et 20

A5. Instalarea barii de jucarii (i)

AVERTIZARE :

Figurile 21 et 22

A6. Instalarea suportului de fixare a capului (l)

AVERTIZARE :

 (l)

 (l)

(q) Figura 23

A7. Instalarea bateriilor

(m)

(h) Figura 

24 Figura 25

 (m)

AVERTIZARE : 

a.

b. 

c. 

d. 

e. 

f. 

g. 

h. 

i. 

j.

k. 

l. 

m. 

n. 

o. 

p. 

q. 

r. 

s. 

ATENTIE

Adaptor extern :

ELEMENTE COMPONENTE ALE BALANSOARULUI
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A8. Bransare la priza de perete (adaptor furnizat) (p)

IMPORTANT :

Input : 230 V / 50 Hz

Output : 5,8 V / 800 mA

 Figura 26

B. INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE A BALANSOARULUI

AVERTIZARE : 

B1. Instalarea bebelusului în balansoar

VERTIZARE: 

IMPORTANT :

Figurile 27, 28, 29, 30 et 31

B2. Inclinarea sezutului(k)

AAVERTIZARE : 

(k) Figurile 33, 34 si 35 Puteti 
(r)

(s) Figura 36

B3. Plierea balansoarului si transportul

(i) Figura 37 (n)

Figurile 38, 39, 40 et 41

Figura 42

C. PUNEREA ÎN MISCARE A BALANSOARULUI

t.

u. 

v. 

w. 

C1. Selectarea nivelului de balansare

ATTENTIE : 

C2. Buton pentru alegerea muzicii si a nivelului sonor (u)

(u)

(u) (u)

C3. Buton de minute (v)

ÎNGRIJIRI SI ÏNTRETINERE

Compozitie

Îngrijiri si întretinere
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UWAGA

Zalecany typ baterii: 4 baterie AA (nie znajdują się w zestawie)

PL
Dziękujemy za wybranie huśtawki BABYMOOV. Dla bezpieczeństwa waszego dziecka prosimy 
o uważne zapoznanie się z instrukcją użytkowania i zachowanie jej do późniejszego wglądu.

Zgodna z wymogami bezpieczeństwa. Zgodność z wymogami normy EN 16232 : 2013

 

WAŻNE - UWAŻNIE PRZECZYTAĆ INSTRUKCJĘ PRZED 
ROZPOCZĘCIEM UŻYTKOWANIA I ZACHOWAĆ JĄ DO 

PÓŹNIEJSZEGO WGLĄDU

Elementy elektryczne podlegają segregacji. Nie wyrzucać odpadów elektrycznych i 
elektronicznych razem z niesegregowanymi odpadami komunalnymi. Ten symbol oznacza w 

Unii Europejskiej odpady, które nie mogą zostać wyrzucone do śmietnika lub potraktowane jak 
zwykłe odpady gospodarstwa domowego, powinny zostać posegregowane.

OSTRZEŻENIE

ZALECENIA DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
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KORZYSTANIE I OPIS HUŚTAWKI

A. INSTRUKCJA SKŁADANIA ELEMENTÓW

A1. Składanie podstawy huśtawki

(c) (d) (d)

(c) (a)

(b) (a) (c)

A2. Składanie ramion huśtawki

(e) (a)  (c)

Schemat 3 i 4 (f) (b) (d)

Schemat 5 (n) (e) i (f)

Schemat 6

A3. Składanie siedziska huśtawki

(h) (m) (g) 

Schemat 7, 8, 9, 10 i 11  (j)

Schematy 12, 13, 14 i 15

A4. Zakładanie pokrowca

UWAGA: 

(k) Schemat 16 (k)

(q). (q)  Schemat 17

(k) (q)  Schematy 18, 19 i 20

A5. Instalacja pałąka z zabawkami (i)

UWAGA: 

Schemat 21 i 22

A6. Mocowanie zagłówka (l)

Uwaga: (l)

(l) (q)  

Schemat 23

A7. Instalacja baterii

m) (h)

Schemat 24 Schemat 25

(m)

OSTRZEŻENIE: 

a.

b. 

c. 

d.

e. 

f. 

g. 

h. 

i. 

j. 

k. 

l. 

m. 

n. 

o. 

p. 

q. 

r. 

s. 

UWAGA

Zasilacz zewnętrzny:

ELEMENTY HUŚTAWKI
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A8. Podłączenie do sieci (zasilacz znajduje się w zestawie) (p)

WAŻNE: 

Input : 230 V / 50 Hz

Output : 5,8 V / 800 mA

Schemat 26

B. INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA HUŚTAWKI

OSTRZEŻENIE: 

B1. Instalowanie dziecka w huśtawce

OSTRZEŻENIE: 

Schematy 27, 28, 29, 30 i 31 
 

B2. Nachylenie siedziska (k)

UWAGA: 

 (k)

Schemat 33, 34 i 35

Schemat 32  (s) Schemat 36

B3. Składanie huśtawki i transport

 (i) Schemat 37 (n)

Schemat 38, 39, 40 i 41 Schemat 42

C. URUCHAMIANIE HUŚTAWKI

t.

u. 

v. 

w. 

C1. Wybór poziomu pracy huśtawki

UWAGA: 

(t)

C2. Przycisk wyboru muzyki i poziomu głośności (u)

(u)

(u) (u)

C3. Przycisk zegara (v)

 (v) (w) (v)

KONSERWACJA I MYCIE

Skład

Konserwacja i czyszczenie
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OBS

Anbefalet type batterier: 4 AA batterier (følger ikke med).

DK 
Tak fordi du har valgt en BABYMOOV babygynge. For din babys sikkerhed bør du læse denne 

brugsanvisning grundigt og opbevare den, så du kan vende tilbage til den. 

I overensstemmelse med gældende sikkerhedskrav. I overensstemmelse med  
EN 16232 : 2013 normen.

 

VIGTIGT - LÆS INSTRUKSERNE OMHYGGELIGT FØR BRUG OG 
OPBEVAR DEM, SÅ DU KAN VENDE TILBAGE TIL DEM SENERE 

Elektrisk og elektronisk udstyr indsamles for sig. Elektriske og elektroniske apparater må ikke 
smides væk sammen med usorteret husholdningsskrald, men skal indsamles eller afleveres 

for sig. Dette symbol gælder i hele den Europæiske Union og angiver, at det pågældende 
produkt ikke må smides i den almindelige skraldebøtte eller blandes med køkken- eller 

husholdningsaffald, men skal indsamles eller afleveres for sig.

ADVARSLER

SIKKERHEDSREGLER DER SKAL OVERHOLDES
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GYNGENS BRUG OG KARAKTERISTIKA

A. SAMLINGSINSTRUKS FOR DE FORSKELLIGE DELE

A1. Samling af gyngens fødder

(c) (d) (d)

(c) Figur 1 (a) (b)

(a)  (b) Figur 2

A2. Samling af gyngearmene

 (e) (a) (c) Figur 

3 og 4 (f) (b)  (d) Figur 5

(e) (f)

Figure 6

A3. Samling af gyngens sæde

(k) (h) (m) (g)  Figur 7, 

8, 9, 10 og 11 (j) Figur 12, 13, 14 og 15

A4. Installering af beskyttelsesbetrækket

ADVARSEL 

(k) Figur 16 (k) 

(q).  (q) Figur 17

(k) (q) Figur 18, 19 og 20

A5. Installation af stimuleringsbuen (i)

ADVARSEL:

(i) Figur 21 og 22

A6. Installation af hovedstøtten (l)

ADVARSEL: (l)

(l) (q) Figur 23

A7. Installation af batterierne

(m)

(m)  (h) Figur 24

Figur 25

(m)

ADVARSEL: 

a.

b. 

c. 

d. 

e. 

f. 

g. 

h. 

i. 

j. 

k. 

l. 

m. 

n. 

o. 

p. 

q. 

r. 

s. 

OBS

 Ekstern adapter:

GYNGENS DELE
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A8. Tilslutning til strømnettet (adapter følger med) (p)

VIGTIGT: 

Input: 230 V / 50 Hz

Output: 5,8 V / 800 mA

Figur 26

B. BRUGSANVINING FOR GYNGEN

ADVARSEL: 

B1. Installation af baby i gyngen.

DVARSEL: 

VIGTIGT:

Figur 27, 28, 29, 30 og 31

 

B2. Hældning af sædet (k)

DVARSEL:

Figur 36

B3. Sammenfoldning og transport af gyngen

 (i) Figur 37 (k) (n)

Figur 38, 39, 40og 41 Figur 42

C. IGANGSÆTTELSE AF GYNGEN

t.

u. 

v. 

w. 

C1. Valg af gyngningsniveau

OBS: 

(t)

C2. Knap til valg af musik og lydstyrke (u)

(u)

(u) (u)

C3. Stopursknap (v)

 (v) (w)

PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE

Materialer

Pleje og vedligeholdelse
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ΠΡΟΣΟΧΗ

Τύπος συνιστωμένων μπαταριών : 4 μπαταρίες AA (δεν περιλαμβάνονται).

Εξωτερικός προσαρμογέας:

GR
Σας ευχαριστούμε που επιλέξατε την κούνια BABYMOOV. Για την ασφάλεια του μωρού σας, διαβάστε 

και κρατήστε προσεκτικά αυτές τις οδηγίες χρήσης για μελλοντική χρήση.

Πληροί τις απαιτήσεις ασφαλείας. Ανταποκρίνεται στις απαιτήσεις του προτύπου EN 16232 : 2013

 

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ - ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΚΑΘΕ 
ΧΡΗΣΗ ΚΑΙ ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΤΙΣ ΓΙΑ ΚΑΘΕ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΧΡΗΣΗ

Οι ηλεκτρικοί και ηλεκτρονικοί εξοπλισμοί αποτελούν αντικείμενο επιλεκτικής συλλογής. Δεν πρέπει 
να διατίθενται μαζί με αδιαχώριστα αστικά απόβλητα, αλλά να συλλέγονται αποκομίζονται χωριστά. 

Το σύμβολο αυτό σημαίνει στην Ευρωπαϊκή Ένωση ότι η συσκευή αυτή δεν πρέπει να πετιέται σε κάδο 
απορριμμάτων ή μαζί με τα αστικά απόβλητα, αλλά να αποτελέσει αντικείμενο επιλεκτικής συλλογής.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ

ΜΕΤΡΑ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΠΟΥ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΤΗΡΟΥΝΤΑΙ
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ΧΡΗΣΗ ΚΑΙ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ ΤΗΣ ΚΟΥΝΙΑΣ

A. ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ ΤΩΝ ΣΤΟΙΧΕΙΩΝ

A1. Συναρμολόγηση των ποδιών της κούνιας 

(c) (d) (d)

(c)

(a) (b) (a)

(b)

A2. Συναρμολόγηση των βραχιόνων ταλάντωσης

(e)  (a) (c)

(f) (b)

(d) (n)

(e) (f)

Εικόνα 6

A3. Συναρμολόγηση του καθίσματος της κούνιας

(k) (h) (m)

(g) Εικόνες 7, 8, 9, 10 και 11 (j)

Εικόνες 12, 13, 14 και 15

A4. Εγκατάσταση της επένδυσης προστασίας

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ : 

(k) Εικόνα 16 (k)

(q) (q)

Εικόνα 17

(k) (q) Εικόνες 

18, 19 και 20

A5. Εγκατάσταση του στεφανιού δραστηριοτήτων (i)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ : 

(i) Εικόνες 21 και 22

A6. Εγκατάσταση του προσκεφαλιού σταθεροποίσης (l)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ : 

(l)

(l)

(q). Εικόνα 23 

A7. Εγκατάσταση των μπαταριών

 (m)

(m) (h). Εικόνα 24 

Εικόνα 25

(m)

A8. Σύνδεση με το ηλεκτρικό δίκτυο (ο προσαρμογέας περιέχεται) (p) 

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ : 

Input : 230 V / 50 Hz

Output : 5,8 V / 800 mA

Εικόνα 26

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ : 

a. 
b. 

c. 

d. 

e. 

f. 

g. 

h. 

i. 

j.

k.

l. 

m.

n.

o. 

p. 

q. 

r. 

s. 

ΣΥΝΘΕΣΗ ΤΗΣ ΚΟΥΝΙΑΣ
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B. ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ ΤΗΣ ΚΟΥΝΙΑΣ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ :

B1. Εγκατάσταση του μωρού στην κούνια

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ : 

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ :

Εικόνες 27, 28, 29, 30 31

B2. Κλίση του καθίσματος (k)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ : 

(k) Εικόνες 33, 34 35 

Εικόνα 32

(s). Εικόνα 36

B3. Δίπλωμα της κούνιας και μεταφορά

(i) Εικόνα 37 (k) (n)

Εικόναs 38, 39, 40 41

 Εικόνα 42

C. ΕΝΑΡΞΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ ΤΗΣ ΚΟΥΝΙΑΣ

t. 
u.

v.

w.

C1. Επιλογή του επιπέδου ταλάντωσης

(t)

C2. Πλήκτρο επιλογής της μουσικής και του ηχητικού επιπέδου (u)

(u)

(u)

(u).

C3. Πλήκτρο χρονοδιακόπτη (v)

(v) (w)

(v)

ΦΡΟΝΤΙΔΑ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗΣ

Σύνθεση

Φροντίδα και συντήρηση

SWOON BUBBLE 51



 
 

 
  


